
Job
Chapter 39

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

עְת1ָּ הֲיָדַ֗
connaître
H3045

עֵת֭
temps
H6256

לֶדֶ֣ת
engendrer
H3205

יַעֲלֵי־
יעלי
H3277

סָלַ֑ע
rocher
H5553

חֹלֵ֖ל
enfanter

אַיָּל֣וֹת
biche
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
garder
H8104

Sais-tu le temps où mettent bas les bouquetins des rochers ? As-tu observé les douleurs des biches ?

ר2 תִּסְפֹּ֣
raconter

ים יְרָחִ֣
mois
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
remplir
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
et–connaître
H3045

עֵת֣
temps
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
engendrer-elles
H3205

As-tu compté les mois qu’elles accomplissent, et connais-tu le temps où elles mettent bas ?

כְרַעְנָה3 תִּ֭
ployer
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
leur–enfant-elles
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
תפלחנה
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
leur–םהילבח-eux

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
envoyer
H7971

Elles se courbent, elles enfantent leur portée, elles se délivrent de leurs douleurs.

יַחְלְמ֣ו4ּ
rêver

בְנֵ֭יהֶם
leur–fils-eux

יִרְבּ֣וּ
multiplier

ר בַבָּ֑
בבר

יָצְ֝א֗וּ
sortir
H3318

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

בוּ שָׁ֥
retourner
H7725

מוֹ׃ לָֽ
¶

Leurs petits deviennent forts, ils grandissent dans les champs, ils s’en vont et ne reviennent pas à elles.

י־5 מִֽ
qui?
H4310

ח שִׁלַּ֣
envoyer
H7971

רֶא פֶּ֣
onagre
H6501

י חָפְשִׁ֑
חפשי
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
et–תורסמו
H4147

ר֗וֹד עָ֝
ערוד
H6171

י מִ֣
qui?
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
ouvrir

Qui a lâché l’âne sauvage ? qui a délié les liens de l’onagre,

אֲשֶׁר־6
qui

מְתִּי שַׂ֣
mettre

עֲרָבָה֣
plaine
H6160

בֵית֑וֹ
son–maison-lui

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
et–son–demeure-lui
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
מלחה
H4420

Auquel j’ai donné le désert pour maison, et la terre salée pour demeure ?

יִשְׂ֭חַק7
rire
H7832

לַהֲמ֣וֹן
à–ןומהל

קִרְיָה֑
cité
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
תשאות
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
נוגש
H5065

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
écouter
H8085

Il se rit du tumulte de la ville, il n’entend pas le cri du conducteur.

יְת֣וּר8
יתור
H3491

ים הָרִ֣
montagne
H2022

מִרְעֵה֑וּ
son–והערמ-lui
H4829

וְאַחַ֖ר
et–après

כָּל־
tout
H3605

יָר֣וֹק
ירוק
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
chercher
H1875

Il parcourt les montagnes pour trouver sa pâture, et il est en quête de tout ce qui est vert.

ֹ֣אבֶה9 הֲי
consentir
H0014

ים   רֵּ֣
רים  
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
servir-toi
H5647

אִם־
si

ין יָלִ֝֗
passer–la–nuit

עַל־
sur

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
ton–ךסובא-toi
H0018

Le buffle voudra-t-il être à ton service ? Passera-t-il la nuit auprès de ta crèche ?
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תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
lier
H7194

ים רֵ֭
רים
H7214

בְּתֶ֣לֶם
dans–םלתב
H8525

עֲבֹת֑וֹ
son–ותבע-lui
H5688

אִם־
si

ד יְשַׂדֵּ֖
ישדד
H7702

ים עֲמָקִ֣
vallée
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
après-toi

Attacheras-tu le buffle par sa corde dans le sillon ? Hersera-t-il les vallées après toi ?

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
se–confier
H0982

בּ֭וֹ
¶

כִּי־
car

רַ֣ב
nombreux

כֹּח֑וֹ
son–force-lui

וְתַעֲזֹ֖ב
et–abandonner

אֵלָי֣ו
vers-lui
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
ton–ךעיגי-toi
H3018

Auras-tu confiance en lui, parce que sa force est grande, et lui abandonneras-tu ton labeur ?

ין12 הֲתַאֲמִ֣
croire
H0539

בּ֭וֹ
¶

כִּי־
car

]ישוב[
retourner
H7725

יב( )יָשִׁ֣
retourner
H7725

זַרְעֶךָ֑
ton–semence-toi
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
et–ton–ךנרגו-toi
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
rassembler
H0622

Te fieras-tu à lui pour rentrer ce que tu as semé, et rassemblera-t-il [le blé] dans ton aire ?

כְּנַף־13
aile
H3671

רְנָנִ֥ים
רננים
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
נעלסה
H5965

אִם־
si

ה בְרָ֗ אֶ֝
אברה
H0084

ה חֲסִידָ֥
חסידה
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
et–הצנו
H5133

L’aile de l’autruche bat joyeusement : ce sont les plumes et le plumage de la cigogne ;

י־14 כִּֽ
car

תַעֲזֹ֣ב
abandonner

לָאָרֶ֣ץ
terre
H0776

בֵּצֶי֑הָ
sa–היצב-elle
H1000

עַל־ וְֽ
et–sur

עָפָ֥ר
poussière
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
תחמם
H2552

Toutefois elle abandonne ses œufs à la terre et les chauffe sur la poussière,

וַתִּ֭שְׁכַּח15
et–oublier
H7911

כִּי־
car

רֶ֣גֶל
pied
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
elle-תזורה
H2115

וְחַיַּ֖ת
et–animal

הַשָּׂדֶ֣ה
le–champ

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
elle-תדושה
H1758

Et elle oublie que le pied peut les écraser et la bête des champs les fouler ;

יח16ַ הִקְשִׁ֣
הקשיח
H7188

בָּנֶי֣הָ
sa–fils-elle

לְּלאֹ־
à–ne…pas
H3808

לָהּ֑
¶

יק לְרִ֖
à–קירל
H7385

יְגִיעָהּ֣
sa–העיגי-elle
H3018

בְּלִי־
sans
H1097

חַד׃ פָֽ
terreur
H6343

Elle est dure avec ses petits comme s’ils n’étaient pas à elle ; son labeur est vain, sans qu’elle s’en émeuve.

י־17 כִּֽ
car

הּ הִשָּׁ֣
elle-השה
H5382

אֱל֣וֹהַּ
Dieu
H0433

חָכְמָה֑
sagesse
H2451

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

לַק חָ֥
partager

הּ לָ֝֗
¶

בַּבִּינָֽה׃
discernement
H0998

Car �Dieu l’a privée de sagesse, et ne lui a pas départi l’intelligence.

כָּ֭עֵת18
temps
H6256

בַּמָּר֣וֹם
hauteur
H4791

יא תַּמְרִ֑
תמריא
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
rire
H7832

סּ֗וּס לַ֝
לסוס

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
et–ובכרלו-lui
H7392

Quand elle s’enlève , elle se moque du cheval et de celui qui le monte.

ן19 הֲתִתֵּ֣
donner
H5414

לַסּ֣וּס
לסוס

גְּבוּרָ֑ה
puissance
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
revêtir
H3847

צַוָּאר֣וֹ
son–וראוצ-lui

ה׃ רַעְמָֽ
רעמה
H7483

Est-ce toi qui as donné au cheval sa force ? Est-ce toi qui as revêtu son cou d’une crinière flottante ?

תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
התרעישנו
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
כארבה
H0697

ה֖וֹד
הוד
H1935

נַחְר֣וֹ
son–ורחנ-lui

ה׃ אֵימָֽ
épouvante
H0367
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Est-ce toi qui le fais bondir comme la sauterelle ? Son ronflement magnifique est terrible.

יַחְפְּר֣ו21ּ
creuser
H2658

בָ֭עֵמֶק
vallée
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
et–שישיו
H7797

חַ בְּכֹ֑
dans–force

א יֵצֵ֝֗
sortir
H3318

לִקְרַאת־
à–תארקל
H7125

נָֽשֶׁק׃
נשק
H5402

Il creuse [le sol] dans la plaine et se réjouit de sa force ; il sort à la rencontre des armes ;

יִשְׂחַק22֣
rire
H7832

לְפַ֭חַד
à–terreur
H6343

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

יֵחָת֑
être–brisé
H2865

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

יָשׁ֝֗וּב
retourner
H7725

מִפְּנֵי־
de–face
H6440

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

Il se rit de la frayeur et ne s’épouvante pas, et il ne se tourne pas devant l’épée.

עָלָ֭יו23
sur-lui

תִּרְנֶה֣
תרנה
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
carquois
H0827

לַ֖הַב
להב
H3851

חֲנִי֣ת
חנית
H2595

וְכִידֽוֹן׃
et–ןודיכו
H3591

Sur lui retentit le carquois, brillent la lance et le javelot.

בְּרַ֣עַש24ׁ
dans–שערב
H7494

וְרֹ֭גֶז
et–agitation
H7267

יְגַמֶּא־
יגמא
H1572

אָרֶ֑ץ
terre
H0776

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
croire
H0539

כִּי־
car

ק֥וֹל
voix

ר׃ שׁוֹפָֽ
שופר
H7782

Frémissant et agité, il dévore le sol, et ne peut se contenir quand sonne la trompette.

י25 בְּדֵ֤
dans–suffisance
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
שפר 
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
dire
H0559

ח הֶאָ֗
האח
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
et–loin
H7350

יחַ יָרִ֣
יריח
H7306

מִלְחָמָה֑
guerre
H4421

עַם רַ֥
רעם
H7482

רִים שָׂ֝
prince
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
et–cri–de–joie
H8643

Au bruit de la trompette, il dit : Ha ! ha ! et de loin il flaire la bataille, le tonnerre des chefs et le tumulte.

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
ton–discernement-toi
H0998

יַֽאֲבֶר־
יאבר
H0082

נֵץ֑
נץ

שׂ יִפְרֹ֖
יפרש
H6566

]כנפו[
son–aile-lui
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
son–aile-lui
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
à–ןמיתל
H8486

Est-ce par ton intelligence que l’épervier prend son essor et qu’il étend ses ailes vers le midi ?

אִם־27
si

עַל־
sur

פִּ֭יךָ
ton–bouche-toi
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
être–élevé
H1361

נָשֶׁ֑ר
נשר
H5404

י וְכִ֝֗
et–car

ים יָרִ֥
élever

קִנּֽוֹ׃
son–ונק-lui
H7064

Est-ce à ta parole que l’aigle s’élève et qu’il bâtit haut son aire ?

סֶלַ֣ע28
rocher
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
habiter
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
et–passer–la–nuit

ל־ עַֽ
sur

שֶׁן־
dent
H8127

לַע סֶ֝֗
rocher
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
et–הדוצמו

Il demeure dans les rochers et y fait son habitation, sur la dent du rocher et sur les hautes cimes.

ם29 מִשָּׁ֥
de–là
H8033

פַר־ חָֽ
creuser
H2658

כֶל אֹ֑
nourriture
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
loin
H7350

עֵינָי֥ו
son–yeux-lui

יטוּ׃ יַבִּֽ
regarder
H5027

De là il épie sa nourriture, ses yeux regardent dans le lointain.

]ואפרחו[30
et–son–[וחרפאו]-lui
H0667

יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
et–son–(ויחרפאו)-lui
H0667

יְעַלְעוּ־
יעלעו
H5966

דָ֑ם
sang
H1818

ר וּבַאֲשֶׁ֥
et–qui

ים לָלִ֗ חֲ֝
חללים

ם שָׁ֣
là
H8033

הֽוּא׃
lui-lui
H1931

פ
¶

Ses petits sucent le sang, et là où sont les tués, là il est.
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